
♦ 190* ՀԱԽՎԵՐԴԵԱՆ ԳԷՈՐԳ 
Ազգային ռամկական երգք Սայաթ-Նովա բանաստեղծին: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական 
գիտությունների ակադեմիայի, 1853: 
Գ. Զարբհանալայանը նշել է հեղինակ` Հախվերդյան: Ունենք 1852 թվականին տպագրված` «Սայաթ-
Նովայ: Լուս. գցած աշխատասիրութէնով Գէորգեայ Ախվերդեան»: Տես № 75: 
Զ Մատ. 317 

 
♦ ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ ՌԱՖԱՅԷԼ (ԳԱՄԱՌ-ՔԱԹԻՊԱ) 

Արձակ եւ չափաբերական աշխատութիւններ: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների 
ակադեմիայի, 1855: 14 էջ, շարվ. 19x13 սմ: 
ՀԳ: Մ: ՀԹՏԹ 

 
♦ ԱՐԶԱՆԵԱՆ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ (ՍԱՅԱԹ ՆՈՎ) 

Հայկական առածներ և աւանդութիւններ, որ պարունակում է զանազան բարոյական, տնտեսական և 
կրօնական խորհուրդներ: Ժողովեալ և բացայայտեալ ի Յ. Մ. Արզանեանց մականուանեալ Սայաթ Նով: 
Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1857: 40 էջ, շարվ. 13x7 սմ: 
Ա. Ղազիկյանը նշել է առանց տպարանի և էջերի քանակի, իսկ տպագրության թվականը` 
հարցականով: Հեղինակը նշել է Արղանյանց, որը հավանաբար տպագրական սխալ է:  
ՀԳ: ԱԿԳ: ՀԹՏԹ 
Ղ հտ. 1, 250: Զ Մատ. 326 

 
♦ ԲԱԼԱԿԻՐԵՒ 

Զուարճաբանութիւնք Բալակիրեւի պալատական զուարճախօսին կայսեր ռուսաց Մեծին Պետրոսի: 
Թարգմ. ռուս. լեզուէ Ավետիք Խազեզեանց: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների 
ակադեմիայի, 1858: 104 էջ, շարվ. 13x8 սմ: 
Ա. Ղազիկյանը տպագրության թվականը նշել է հարցականով, առանց էջերի քանակի: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 299: Զ Մատ. 80-81, 195 

 

♦ Ընծայ կաղանդի օրուայ կամ նոր տարւոյ: Վասն ուսումնասէր տղայոց: Ս. Պետերբուրգ, տպ. 
Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1858: 32 էջ, շարվ. 11x7,5 սմ, գ. 20 կոպ. արծաթ: 
Տիտղթ. վրա զարդ: Ա. Ղազիկյանը տպագրության թվականը նշել է հարցականով, առանց տպարանի և 
էջերի քանակի: 
ՀԳ: Մ: ՀԹՏԹ: ՄԼԳ 
Ղ հտ. 1, 697: Զ Մատ. 204 



♦ ՄԽԻԹԱՐ ԱՅՐԻՎԱՆԵՑԻ 
Պատմութիւն ժամանակագրական: Ի լոյս ընծայեաց Ք. Պ.: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական 
գիտությունների ակադեմիայի, 1867: 84 էջ, շարվ. 16x9 սմ: 
Ա. Ղազիկյանը տպագրության թվականը նշել է հարցականով, առանց էջերի քանակի:  
ՀԳ: ՀԹՏԹ 
Ղ հտ. 1, 2013: Զ Մատ. 432 

 
♦ ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ ՔԵՐՈՎԲԷ 

Изслъдованiе о дiалектахъ армянскаго языка. филолог. опытъ (Հետազոտութ. հայ 
բարբառախոսութեան): Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի (С. 
Петербург, тип. имп. акад. наук), 1869: 2 չհ., 109 էջ, շարվ. 17x10 սմ: 
Բնագիրը հայ. և ռուս.: 
ՀԳ 

 
♦ ՄԱՂԱՔԻԱ ԱԲԵՂԱՅ 

Պատմութիւն վասն ազգին նետողաց: Ի լոյս ընծայեաց Ք[երովբե] Պ[ատկանյան]: Ս. Պետերբուրգ, 
տպ. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1870: 64 էջ, շարվ. 15x8,5 սմ: 
Գրիգոր Ակնեբցու «Պատմութիւն թաթարաց... գործը երբենմ հրատարակվել է «Պատմութիւն վասն 
ազգին նետողաց» խորագրով և վերագրվել է Մաղաքիա Աբեղային կամ` Վարդան Պատմիչին 
(Արևելցուն), որոնք հավանաբար նույնն են: Տես նաև` № 1972 նկարագրությունը: Գ. 
Զարբհանալյանը ( 15 556-ում) տպագրության թվականը նշել է 1871: 
ՀԳ: ԱԿԳ: ԳԱԹ: ՊՀ: ՊԹ: ՀԹՏԹ: ԼՀԱԼԳ 
Ղ հտ. 1, 1742-1743: Զ Մատ. 394, 556 

 
♦ ՄԱԴԱԹԵԱՆ ՎԱՍԱԿ 

Փնջիկ: Երկասիրութիւն ազգային երգչի Վասակայ Համբարձումեան Մադաթեանց Երեւանցւոյ: Ս. 
Պետերբուրգ, տպագր. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի (типогр. Императ. академ. 
наук), 1871: V, 65 էջ, 1 թ. դիմանկ., շարվ. 15x6 սմ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ: ՊՀ: ՄԼԳ 
Ղ հտ. 1, 1718 

 
♦ ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ ՔԵՐՈՎԲԷ (ПАТКАНОВЪ К. П.) 

Ա տիտղթ. Матерiалы для изученiя армянскихъ наречiй. Вып. 1. Говор 
Нахичеванскiй, издалъ К. П. Паткановъ. С. Петербург, типогр. Императорской 



академiи наукъ, 1875: Բ տիտղթ. Ռ. Ախտամերկեանի պատմածները Նոր Նախիջեւանի ոճով ի 
լոյս ընծայեաց Ք. Պ.: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1875: 
XIV, 140 էջ, շարվ. 17x10 սմ: 
Բնագր. հայ. և ռուս.: 
ՀԳ: Մ: ՊՀ: ՀԹՏԹ: ԷՎ 
Զ Մատ. 14 

 
♦ ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ ՔԵՐՈՎԲԷ (ПАТКАНОВЪ К. П.) 

Матерiалы для изученiя армянскихъ наречiй. Выпускъ 2. Мушский дiалектъ. 
Издалъ К. П. Паткановъ. Санкт-Петербургъ, тип. Императорской академiи 
наукъ, 1875: XII, 71 էջ, շարվ. 17x11 սմ: 
Բնագիրը. հայ. և ռուս.: Ռուս բնագրից հետո նոր էջակալությամբ առանց տիտղոսաթերթի սկսվում է` 
«Սասունցի Դավիթ կամ Մհերի դուռ», 71 էջով: 
ՀԳ: ԱԿԳ 

 
♦ ԱՆԱՆԻԱ ՇԻՐԱԿԱՑԻ 

Մնացորդք բանից...: Ի լոյս ած Ք. Պ.: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտութիւնների 
ակադեմիայի, 1877: 78 էջ, շարվ. 17x11 սմ:  
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ: ԳԱԹ: ՊՀ: ՊԹ: Մին: ԷՎ: ՄԼԳ: ԼՀԱԼԳ 
Ղ հտ. 1, 153: Զ Մատ. 31 

 
♦ ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ 

Աշխարհացոյց Է դարու: Հրատ. Քերովբէի Պատկանեան: (Ի հայ և ի ռուս.): Ս. Պետերբուրգ, տպ. 
կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1877: Армянская географiя VII въка по Р. Х. 
(приписывавшаяся Моисею Хоренскому). Изд. К. П. Паткановъ. 
Ղ հտ. 1, 2059: Զ Մատ. 40 

 
♦ ՄԽԻԹԱՐ ԱՆԵՑԻ 

Պատմութիւն: Սկիզբն, գլուխք ԻԷ և յաւելուածք: Ի լոյս ած Ք. Պ[ատկանեան]: Ս. Պետերբուրգ, 
1879: Բ, 72 էջ, շարվ. 17,5x10,5 սմ: 
Ա. Ղազիկյանը և Գ. Զարբհանալյանը տպարանը նշել են Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ: ԳԱԹ: ՊՀ: ՀԹՏԹ: ԷՎ: ԼՀԱԼԳ 
Ղ հտ. 1, 2013: Զ Մատ. 433-434 
 



♦ ՍԵԲԷՈՍ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ 
Պատմութիւն Սեբէոսի եպիսկոպոսի ի Հերակլն և սկիզբն նորագիւտ պատմութեան Մխիթարայ 
Անեցւոյն: Ի լոյս ած Ք. Պ.: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 
1879: Բ, 203 էջ, շարվ. 17x10,5 սմ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ: ԳԱԹ: ՊՀ: ՊԹ: ՀԹՏԹ: ԷՎ: ԼՀԱԼԳ 
Զ Մատ. 614-615 

 
♦ ՓԱՒՏՈՍ ԲԻՒԶԱՆԴ 

Պատմութիւն հայոց: Ի լոյս ած. Ք. Պ.: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Կայսերական գիտությունների 
ակադեմիայի, 1883: 237 էջ, շարվ. 18x11 սմ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ: ԳԱԹ: ՄԼԳ վերջից թերի: ԼՀԱԼԳ 

 
♦ ՄԱՌ ՆԻԿՈՂԱՅՈՍ 

Հայկական հին պատմութեան «Սեպուհ և նախարար» բառերուն քննութիւն: Ս. Պետերբուրգ, տպագր. 
Կայսերական գիտությունների ակադեմիայի, 1898:  
Ղ հտ. 1, 1809 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Additions et éclaircissements á l’histoire de la Géorgie depuis l’antiquite jusqu’ au 
1469 de J-C. St. Pétersbourg, de l’imprimerie de l’Académie Impériale des 
Sciences, 1851. [Հավելված եւ մեկնություն Վրաստանի պատմության հին ժամանակներից մինչեւ 
մ.թ. 1469 թ.: Ս. Պետերբուրգ]: 469 էջ, շարվ. 15x9 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր եւ նախադասություններ: Հեղինակը վկայակոչում է հայկական 
աղբյուրներ: 
ՀԳ: Մ 

 

♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 
Rapports sur in voyage archéologique dans la Géorgie et dans l’Arménie exécutré en 
1847-1848 sons les auspices du Prince Voronzof. S. Pétersbourg, impr. de 
l’Académie Impériale des Sciences, 1851. [Հաղորդումներ 1847-1848 թվականներին 
Վրաստանում եւ Հայաստանում իշխան Վորոնցովի հովանավորությամբ Մ. Բրոսսեի կատարած 
հնագիտական մի ճանապարհորդության մասին: Ս. Պետերբուրգ]: 148, 107, 59 էջ, շարվ. 17x12 սմ: 
Գրքում կան հայերեն նախադասություններ, բառեր:  
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 359 



♦ Histoire de la Géorgie depuis l’antiqué jusqu’au XIXe siècle. Traduite du géorgien 
par M. Brosset. II partie. Historie moderne. Ire livraison. S. Pétersbourg, impr. de 
l’Académie Impériale des Sciences, 1856. [Վրաստանի պատմությունը հնագույն շրջանից 
մինչեւ XIX դարը: Վրացերենից թարգմանեց Մ. Բրոսսեն: II մաս: Ս. Պետերբուրգ]: 660 էջ, շարվ. 
18x11 սմ: 
Գրքում կան հաճախակի կրկնվող հայերեն բառեր: 
ՀԳ: Մ 
Ղ հտ. 1, 366 

 
♦ Histoire de la Géorgie depuis l’antiquité jusqu’au XIXe siècle. Traduite du géorgien 

par M. Brosset. II partie. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des 
Sciences, 1857. [Վրաստանի պատմությունը հնագույն շրջանից մինչեւ XIX դարը: Վրացերենից 
թարգմանեց Մ. Բրոսսեն: Ս. Պետերբուրգ]: 576 էջ, շարվ. 18x11 սմ: 
149-րդ էջի տողատակի ծանոթագրության մեջ կա հայերեն` «Հոգեւոր տէր», 453 էջում` «Իմ հալալ 
ջանյիւ»: 
Մ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 366 

 
♦ Histoire de la Géorgie depuis l’antiquété jusqu’au XIX siècle. Traduite du géorgien 

par M. Brosset. introduction et tables des matières. Pétersbourg, impr. de 
l’Académie Impériale des Sciences, 1858. [Վրաստանի պատմությունը հնագույն շրջանից 
մինչեւ XIX դարը, ներածությամբ եւ նյութերի ցանկերով հանդերձ վրացերենից թարգմանված Մ. 
Բրոսսեի կողմից: Ս. Պետերբուրգ]: CCXIV էջ, շարվ. 18x11 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր: 
ՀԳ 

 
♦ ԲԱՐԴՈՒՂԻՄԵՈՍ Ժ. (BARTHOLOMAE J.) 

Letters numismatiques et archéologiques, relatives à la Transcaucasie...S. 
Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Scinces, 1859. [Անդրկովկասին 
վերաբերող դրամագիտական եւ հնագիտական նամականի: Ս. Պետերբուրգ]: 116, IV էջ, 139 էջ, 
շարվ. 15x9 սմ: 
Գրքի 85-րդ էջում` ձգ: 
ՀԳ 

 



♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 
Les ruines d’Ani, capitale de l’Arménie sous les rois Bagratides aux Xe et XIe 
siécles. Histoire et description. Atlas, 1re livrasion. 24 planches lithographiées. S. 
Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences, 1860. [Բագրատունիների 
թագավորության օրոք Հայաստանի մայրաքաղաք Անիի (X-XI դդ.) ավերակները: Պատմություն եւ 
նկարագրություն: 1 պրակ: Ս. Պետերբուրգ]: XLIII էջ տախտակ, շարվ. 30x23 սմ: 
Տարբեր էջերում Անիի համայնապատկերի, հատակագծի, եկեղեցիների եւ նրանց վրայի զանազան 
արձանագրությունների վիմատպություններն են, Երևանի դռան, աշտարակի հարավային դռան եւ 
տաճարի հայերեն վիմափոր արձանագրությունների վիմատպությունները եւ հայերեն գլխագրերի 
նմուշները: 
ՀԳ: Մ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 360 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Les ruines d’Ani, capitale de l’Arménie sous les rois Bagratides aux Xe et XIe 
siécles. Histoire et description. 1 partie. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie 
Impériale des Sciences, 1860. [Հայաստանի մայրաքաղաք Անիի (X-XI դդ.) ավերակները 
Բագրատունիների թագավորության օրոք: Պատմություն եւ նկարագրություն: 1 մաս: Ս. Պետերբուրգ]: 
V, 91 էջ տախտակ, շարվ. 22x15 սմ: 
Գրքում կան հայերեն տառեր, բառեր, նախադասություններ, պատմական անուններ, հատվածներ: 
ՀԳ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 360 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (БРОССЕ М.) 

Объ армянскихъ надписяхъ въ Болгарахъ. (Известiй Императорскаго 
Археологическаго Общества). т. II. С. Петербург, тип. Императорской Академiи 
Наукъ, 1860. [Բուլղարում գտնվող հայկական արձանագրությունների մասին: Ս. Պետերբուրգ]: 6 էջ, 
2 ն. թ., շարվ. 16x9 սմ: 
Բնագրում կան հայերեն տառեր, տապանագրեր: 2 ներդիր թերթերում` տապանագրերի 
վերատպություններ: 
ՀԳ 

 
 
 



♦ ԼԱՆԳԼՈՒԱ ՎԻԿՏՈՐ (LANGLOIS VICTOR) 
Essai historique et critique sur la constitution sociale et politique de l’Arménie sous 
les rois de la dynastie Roipénienne. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale 
des Sciences, 1860. [Պատմական եւ քննական ակնարկ Ռուբինյան դինաստիայի թագավորների 
օրոք Հայաստանի քաղաքական եւ հասարակական իրավիճակի վերաբերյալ: Ս. Պետերբուրգ]: 83 էջ, 
շարվ. 15x19 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ, թագավորների անուններ: 
ՀԳ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 1002 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Les ruines d’Ani, capitale de l’Arménie sous les rois Bagratides aux Xe et XIe 
siécles. Histoire et description. II livraison. Atlas général, 45 planches. S. 
Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences, 1861. [Հայաստանի 
մայրաքաղաք Անիի (X-XI դդ.) ավերակները Բագրատունիների թագավորության օրոք: Պատմություն 
եւ նկարագրություն: II պրակ: Ս. Պետերբուրգ]: XVII-XLV էջ տախտակ, շարվ. 30x23 սմ: 
Գիրքն ամբողջությամբ եկեղեցիների պատկերներն են` Անիի գլխավոր մուտքի, Պահլավունիների 
պալատի, Մարմաշենի, Լոռիի եւ հունական մի եկեղեցու պատերի հայերեն վիմափոր 
արձանագրությունների վերատպությունները: 
ՀԳ: ԱԿԳ 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Les ruines d’Ani, capitale de l’Arménie sous les rois Bagratides aux Xe et XIe 
siécles. Histoire et description. 2e partie. Histoire, avec un atlas de 21 planches 
litographiées. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences, 1861. 
[Հայաստանի մայրաքաղաք Անիի (X-XI դդ.) ավերակները Բագրատունիների թագավորության օրոք: 
Պատմություն եւ նկարագրություն: II մաս: Ս. Պետերբուրգ]: XVI, (93-176) էջ, շարվ. 22x15 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: Մ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 359-360 

 
 
 
 



♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 
Analyse critique de la Всеобщая исторiя de Vardan. S. Pétersbourg, impr. de 
l’Académie Impériale des Sciences, 1862. [Քննական վերլուծություն Վարդանի 
«Համընդհանուր պատմութեան»: Ս. Պետերբուրգ]: 30 էջ, շարվ. 14x11 սմ: 
Գրքում կան հայերեն տառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 362 

 
♦ ԼԱՆԳԼՈՒԱ ՎԻԿՏՈՐ (LANGLOIS VICTOR) 

Extrait de la Chronique de Sempad seigneur de Babaron, Connétable d’Arménie... 
S. Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences 1862. [Քաղվածք 
Հայաստանի սպարապետ եւ Պապարոն բերդի իշխան Սմբատի ժամանակագրութունից: Ս. 
Պետերբուրգ]: 38 էջ, շարվ. 19x11 սմ: 
Գրքում կան հաճախակի կրկնվող հայերեն բառեր, հատուկ անուններ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 985 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Description des monastères arméniens d’Aghbat et de Sanahin par l’archimandrite 
Jean de Crimée avec notes et appendice par M. Brosset. S. Pétersbourg, impr. de 
l’Académie impeériale des Sciences, 1863. [Հովհաննես վարդապետ Ղրիմեցու` Հաղպատ եւ 
Սանահին հայկական վանքերի նկարագրությունը. Բրոսսեի ծանոթագրություններով եւ հավելվածով]: 
94 էջ, շարվ. 18x12 սմ: 
Գրքում կան տարբեր բնագրերից հայերեն մեջբերումներ, հատվածներ, բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ 
Ղ հտ. 1, 360 

 
♦ ՕՐԲԵԼՅԱՆ ՍՏԵՓԱՆՆՈՍ (ORBELIAN STEPHA’NNOS) 

Histoire de la Siounie, traduite de l’arménien par M. Brosset. Ire livraison. S. 
Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences, 1864. [Սյունիքի պատմություն: 
Հայերենից թարգմանեց Մ. Բրոսսեն: I պրակ: Ս. Պետերբուրգ]: 300 էջ, շարվ. 16x9 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 363 



♦ ՕՐԲԵԼՅԱՆ ՍՏԵՓԱՆՆՈՍ (ORBELIAN STEPHANNOS) 
Histoire de la Siounnie, traduite de l'arménien par M. Brosset. Seconde livraison. 
Introduction. S. Pétersbourg, impr.  de l'Académie Impériale des Sciences, 1866. 
[Սյունիքի պատմությունը: Հայերենից թարգմանեց Մ. Բրոսսեն: II պրակ: Ս. Պետերբուրգ]: 186 էջ, 
շարվ. 16x9 սմ:  
Գրքում կան հաճախակի կրկնվող հայերեն բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 363 

 
♦ ԲՐՈՍՍԵ Մ. (BROSSET M.) 

Etudes de chronologie technique. Première partie. S. Pétersbourg, impr. de 
l’Academie Impériale des Sciences, 1868. [Տոմարական ժամանակագրության 
ուսումնասիրություն: I մաս: Ս. Պետերբուրգ]: 88 էջ, շարվ. 15x9 սմ:  
Գրքում կան հայերեն բառեր: 
Մ 

 
♦ ՄԽԻԹԱՐ ԱՅՐԻՎԱՆԵՑԻ (MKHIT-HAR D’AÏRIVANK) 

Histoire chronologique par Mkhithar d’ Aïrivank XIII s. traduite de l’armenien sur le 
manuscrit du Musée Asiatique, par M. Brosset. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie 
Impériale des Sciences, 1869: [XIII դարի պատմիչ Մխիթար Այրիվանեցու 
ժամանակագրությունը: Արեւելագիտական թանգարանում պահվող հայերեն ձեռագրից թարգմանեց Մ. 
Բրոսսեն: Ս. Պետերբուրգ]: XXIII, 110 էջ, շարվ. 18x12 սմ:  
Գրքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ, կես էջ բնագիր: 
ՀԳ: Մ 
Ղ հտ. 1, 2013 

 
♦ Deux historiens arméniens; Kiracos de Gantzac, XIII s. Histoire d'Arménie; 

Oukhtanès d’Ourha, X s.; Histoire en trois parties, traduites par M. Brosset. ire 
livraison. S. Pétersbourg, impr. de l'Académie Impériale des Sciences, 1870: [Երկու 
պատմիչներ: Կիրակոս Գանձակեցի (XIII դ.) Հայոց պատմություն: Ուխտանես Ուռհայեցի (X դ.): 
Պատմություն երեք մասով: Թարգմանեց Մ. Բրոսեն: Պրակ I: Ս. Պետերբուրգ]: 351 էջ, շարվ. 
17x11 սմ: Գքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ:  
ՀԳ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 364 



♦ Deux historiens arméniens; Kiracos de Gantzac, XIII s., Histoire d’Armenie. 
O’ukhtanès d' Ourha, X s.; Histoire en trois parties. Traduites par M. Brosset. II 
livraison. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie Impériale des Sciences, 1871. [Երկու 
հայ պատմիչներ: Կիրակոս Գանձակեցի (XIII դ.) Հայոց պատմություն եւ Ուխտանես Ուռհայեցի (X դ.) 
Պատմություն երեք մասով: Թարգմանությամբ Մ. Բրոսսեի: Պրակ II: Ս. Պետերբուրգ]: LXII, (277-
351) էջ, շարվ. 18x11 սմ:  
Գրքում կան հայերեն տառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: Մ: ԱԿԳ 
Ղ հտ. 1, 364 

 
♦ ԱՌԱՔԵԼ ԴԱՎՐԻԺԵՑԻ (ARAKEL DE TAURIZ)  

Des historiens Arméniens des XVII et XVIII siécles. Arakel de Tauriz, registre 
chronologique,  
annoté par M. Brosset. S. Pétersbourg, impr. l’Academie Imperiale des Sciences,  
1873. [XLII-XVIII դարերի հայ պատմիչներ: Առաքել Դավրիժեցի: Ծանոթագրեց Մ. Բրոսսեն: Ս. 
Պետերբուրգ]: 60 էջ, , շարվ. 15x8 սմ: 
Գրքում կան հայերեն տառեր, բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ: Մ 
Ղ հտ. 1. 364 

 
♦ Collection d’historiens arméniens; Th. Ardzrouni, Xe s. «Histoire des Ardzrouni». 

Arakel de Tauriz, XVII s. «Livre d’histoires». Johannès de Dzar, XVII s. «Histoire de 
l’Aghovame». Traduites par Brosset. T. I. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie 
Impériale des Sciences, 1874. [Ժողովածու հայ պատմիչների: Հտ. 1: Թովմա Արծրունու 
«Պատմութիւն Արծրունեաց» (X դ.): Առաքել Դավրիժեցու «Գիրք պատմութեանց»` (XVII դ.): 
Հովհաննես Ծարեցու «Պատմութիւն Աղուանից» (XVII դ.)]: Թարգմ.` Մ. Բրոսսե: Ս. Պետերբուրգ]: 
XXXII, 618 էջ, շարվ. 18x11 սմ: 
Գրքում եւ տողատակի ծանոթագրություններում կան հայերեն բառեր, զենքի անուններ: 
ՀԳ: Մ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 364 

 
 
 
 



♦ ԴՈՐՆ Բ. (DORN B.) 
Caspia. Über die Einfälle der alten Russen in Tabaristan... von B. Dorn. S. 
Petersbourg, impr. de l’Académie Impénale des Sciences, 1875. [Կասպիա: Հին 
ռուսների ներխուժումը Տաբարիստան: Ս. Պետերբուրգ]: 424 էջ, շարվ. 23x15 սմ: 
Գրքի 41-րդ եւ 42-րդ էջերում կան հայերեն բառեր: 
ՀԳ 

 
♦ Collection d’historiens arméniens. Traduites par M. Brosset. T. II. S. Pétersbourg, 

impr. de  l’Academie Impériale des Sciences, 1876. [Ժողովածու հայ պատմիչների: 
Թարգմ.` Բրոսսե: Հտ. II: Ս. Պետերբուրգ]: IV, 696 էջ, շարվ. 19x12 սմ: 
Գրքում կան հայերեն եւ հայատառ թուրքերեն բառեր: 
ՀԳ: ՊԹ 
Ղ հտ. 1, 365 

 
♦ ԺԱԲԱ ՕԳՅՈՒՍՏ (JABA AUGUSTE) 

Dictionnaire kurde-français par Auguste Jaba. S. Pétersbourg, impr. de l’Académie 
Impériale des 
Sciences, 1879. [Քրդերեն-ֆրանսերեն բառարան: Աշխատասիրութ.` Օգյուստ Ժաբայի: Ս. 
Պետերբուրգ]: 463 էջ, շարվ. 15x9 սմ: 
Բառարանում կան ֆրանսերեն բառեր հայերեն տառաձայնությամբ: 
ՀԳ 

 
♦ ԺՅՈՒՍՏԻ ՖԵՐԴԻՆԱՆԴ (JUSTI FERDINAND) 

Kurdische Grammatik. S. Pétersbourg, Buchdmckerei der Kais. Akademie, 1880. 
[Քրդերենի քերականություն: Ս. Պետերբուրգ]: 256 էջ, շարվ. 15x9,5 սմ: 
Գրքում կան հայերեն բառեր, նախադասություններ: 
ՀԳ 

 
 
 
 
 


